
 

 

研究論文 

中越邊境上𠊎人模糊與流動的 
民族身分認同 

徐俊文 

國立政治大學民族學系碩士 

摘要 

𠊎人為越南 54 個民族當中𠊎族中的重要支系。本研究聚焦於

中越邊境的𠊎人族群，探討其在多重歷史與文化脈絡下身分認同

的建構過程，特別關注𠊎人在華夏文化與鄰近文化之間如何塑造

邊境人群的流動身分及建構過程，並探討華夏邊界界定對其身分

認同的影響。研究以越南北部 12 個𠊎人聚落為對象，綜合田野調

查與歷史文獻分析，分析𠊎人如何透過與國家政策及鄰近族群的

互動，展現其在身分認同上的「模糊性」與「流動性」。𠊎人最初

居住於中國兩廣地區，講客家話，因戰亂遷徙至越南東京灣地區。

在法屬印度支那時期，𠊎人主張自己為當地原住民族，並建立自
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治區。1979 年，越南政府將𠊎人歸為獨立少數民族「𠊎族」，然而，

大部分𠊎人仍選擇登記為華族身分。自 2009 年以來，𠊎人逐漸重

新認同為「𠊎族」，我們能透過分析其宗教儀式的實踐，看出身分

認同的動態變遷。基於此變遷，本研究進一步探討中越關係如何

影響邊境人群的族群認同模式，並指出這一變化既是對越南國家

政策的靈活應對，也反映了其文化適應與認同深化的過程。𠊎人

並非單純接受外部框架，而是透過多層次的互動，積極塑造自身

的身分敘事，這一過程反映出邊境民族在地緣政治與文化環境中

的動態角色。 

關鍵字：𠊎人、海外華人、客家、民族身分認同、邊界理論 
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Research Article 

The Ngái wandering on the Sino-Vietnamese 
borderland 

Jun-Wen Hsu 

Master of Arts in Ethnology, National Chengchi University 

Abstract 

The Ngái people are an important branch of the Ngái ethnic 
group among the 54 ethnic groups in Vietnam. This study examines 
the Ngái ethnic group along the Sino-Vietnamese border, with a focus 
on the construction of their identity within complex historical and 
cultural frameworks. It specifically analyses how the Ngái people 
navigate between Hua-Xia (Chinese) cultural influences and 
neighbouring ethnic traditions, thereby shaping the fluid and dynamic 
identities characteristic of border populations. Furthermore, the 
research investigates the implications of Hua-Xia boundary 
delineations on the identity negotiations of the Ngái people. Drawing 
on fieldwork conducted in 12 prominent Ngái settlements in northern 
Vietnam, alongside historical document analysis, the study elucidates 
how the Ngái people engage with state policies and interact with 
neighbouring ethnic groups to articulate the "ambiguity" and "fluidity" 
inherent in their identity construction. Historically, the Ngái people 
originated in rural regions of Liangguang, China, where they 
predominantly spoke Hakka. Displacement due to conflict compelled 
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their migration to Vietnam’s Tonkin region. During the French 
Indochina period, the Ngái people asserted their status as indigenous 
inhabitants, establishing autonomous zones. In 1979, the Vietnamese 
government officially recognised them as the "Ngái ethnic group," a 
distinct minority classification. Nevertheless, most Ngái individuals 
continued to self-identify and register as part of the Hoa ethnic 
category. Since 2009, there has been an incremental shift among the 
Ngái people towards re-identifying as members of the "Ngái ethnic 
group." This evolving identity is particularly evident in their religious 
ritual practices, which reflect the dynamic processes underpinning 
their identity transformation. Based on these developments, the study 
further interrogates the influence of Sino-Vietnamese relations on the 
patterns of ethnic identity formation among border populations. These 
transformations are interpreted as strategic adaptations to Vietnamese 
state policies and manifestations of cultural accommodation and 
identity consolidation. Rather than passively accepting externally 
imposed classifications, the Ngái people actively construct and 
negotiate their identity through multidimensional interactions. This 
process underscores the dynamic agency of borderland ethnic groups 
within the broader geopolitical and cultural frameworks that define 
their sociopolitical landscape. 

Keyword: Ngái ethnic group, Overseas Chinese, Hakka, ethnic 
identity, border theory 



中越邊境上𠊎人模糊與流動的民族身分認同 41 

 

 

 

一、越南北部的𠊎族 

2019 年 1 月 24 日，越南北部還是冷冽的冬天，我騎著腳踏車

在一條泥土小路上，碰到了一位抱著孫子的婦女，五十多歲的她

穿著一件墨綠色的尼龍外套，一套紫色蕾絲套裝，眉宇之間看起

來和一般的越南婦人並沒有什麼兩樣，但她一眼就看得出來我是

外國人。她也是我第一次遇見的𠊎族人。 

這是在越南北部太原省的三太村（Tam Thái），一個被認為𠊎

族居住最密集的村子。𠊎族的族源可以追溯至中國廣西廉欽地

區。清朝中葉至末期，因戰亂與經濟困難，大批移民南遷至越南

北部邊境地區。他們攜帶著嶺南文化，並在越南經過長期的文化

調適與融合，逐漸扎根。19 世紀上半葉越南阮朝時期，華人深入

太原省經營礦產業務。11920 年前後，𠊎族的先祖們大批地從海寧

省河檜遷徙至太原省。2𠊎族人口在越南近年大約保持在一千多人

上下，32019 年越南全國登記為𠊎族的國民有 1,649 人，當中有 800
人居住在太原省。4當中絕大多數𠊎族為稱為「細種𠊎」的𠊎人。5  

                                                 
1 武氏緣（Annie Vu）（2014）。十九世紀上半葉越南北部的華工與華商情形。就

業與勞動關係，4(2)，117- 125。 
2 Nguyễn Linh Hương, (2015). Hôn Nhân và Gia Đình của Người Ngái ở Thôn Dồng 

Tâm, Xã Đồng Liên, Huyện Phú Bình, Tỉnh Thái Nguyên, (BA）。VNU University 
of Social Sciences and Humanities. p.p.22. 

3 根據越南統計總局𠊎族在 1989 年有 1,154 人，1999 年有 4,841 人，2009 年有

1,035 人，2019 年有 1,649 人。 
4 Tổng Cục Thống Kê (2020).  
5 𠊎族與𠊎人是不同概念，𠊎族下還另包括大種𠊎、客人（使用白話）、蜑家人、

村人、黎人等支系，但越南境內的黎人、村人、蜑家人等大多於 1979 年前後

離開越南。 
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圖 1 換工中的太原省𠊎族 

儘管越南𠊎話和客家話有諸多詞彙可以互通，但在我翻閱了

成堆的中文、越南文、英文、日文文獻後，發現大家對於𠊎族的

紀錄都僅僅是用隻言片語就草草帶過，只有越南翰林院的《越南

各民族——漢語及馬來語族》6當中有對於太原省的𠊎族有較詳細

的紀錄。誠如越南北部山區少數民族文化與語言研究培訓中心

（Trung tâm Nghiên cứu và Đào tạo Ngôn ngữ và Văn hóa các dân 
tộc thiểu số vùng núi phía Bắc）主任范氏芳泰（Phạm Thị Phương 
Thái）所說：「𠊎族是越南 54 個民族當中，最欠缺研究資料的民族

之一。」7 

但在除了在越南官方登記的「𠊎族」之外，還有大概二十萬

以「𠊎」作為自稱的「𠊎人」。8他們分別是沿著中越邊境的「大種

𠊎」與東京灣沿岸分布的「細種𠊎」，雖與官方登記的𠊎族共享語

                                                 
6 Vương Xuân TÌnh (2018). Các Dân Tộc ở Việt Nam Tập 4 Quyền 2 Nhóm Ngôn 

Ngữ Hán và Mã Lai - Đa Đảo. Hà Nội: Viện Hàn Lâm Khoa Học Xã Hội Việt Nam 
Viện Dân Tộc Học. pp. 88-158. 

7 Phạm Thị Phương Thái（2019, December 11）徐俊文紀錄。 
8 Nguyễn Văn Chính (2022). người ngái ở việt nam: lịch sử, văn hóa và ý thức vè bản 

sắc. Tạp chí Dán tộc học, (2), 3-19. p.11. 



中越邊境上𠊎人模糊與流動的民族身分認同 43 

 

 

 

言、文化與認同，9但卻各自登記在華族、儂族、岱依族等其他民

族之下，他們的存在，正是華夏文化與邊界地帶交會後的縮影：

一種模糊而動態的身分。 

 
圖 2 𠊎族民族組成 

二、𠊎人的民族身分流動 

𠊎人的民族身分動態流動，與越南的民族成分確定工作歷史

有關。在越南的民族列表當中，使用漢語的民族一共有三個，分

別為華族、𠊎族以及山瑤族。中央研究院學者許文堂在 2016 年發

表了一篇對越南北方華人的研究中10。他注意到 1979、1989、1999、
2009 四年華族人口出現突增突降大幅地變化，而當華族人數大量

減少時，山瑤族還有𠊎族的人口數就會急速增加，反之亦然，所

                                                 
9 徐富美 （2021）。〈越南「艾族」與「華族中的艾人」〉《全球客家研究》16: 

165-196。 
10 許文堂（2016）。〈二次世界大戰以來北越華人社會之變貌〉《亞太研究論壇》。

2016 年第 62 期，頁 5-32。 
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以他認為：在越南的少數民族當中說「漢語」的華族、山瑤族還

有𠊎族，在族別登記上有流通的現象，也就是說華族改登記為𠊎

族，或是𠊎族改登記為山瑤族等。 

然而𠊎族並不是一開始就出現在越南政府的民族列表當中，

而是在 1979 年，時任河內民族學研究所研究員的太原省山瑤族籍

學者葉中平（Diệp Trung Bình）的主責下，才將𠊎族識別為單一獨

立的民族。11 

「華族」與「𠊎族」分裂的始末要回溯至 1973 年。在南北越

政權尚未統一前，北方的越南民主共和國的學者先對越南北方少

數民族進行調查，並將以𠊎人為主，世居在已經改名為廣寧省的

海寧地區的華裔人群認定為「華族」。然而葉中平卻認為從語言、

文化上可以發現，住在鄉村地區的華族與當時居住在街區的「中

國人」有明顯的不同，並開始於 1973 年開始，著手當時廣寧省、

北江省、太原省的蜑家人、村人、黎人、客人、𠊎人等的調查。12 

1976 年越南南北政權統一之後，葉中平發現越南境內存在兩

群在文化上相近，卻在語言、遷移歷史、經濟等層面上不完全相

同的華族。居住在南部大城市中的華族，主要是透過海路，從中

國東南沿海的福建、廣東、海南等地「落番」來到越南經營生意，

使用福建話、廣府話、潮州話、海南話、客家話等語言，並跟隨

南方政權的資本主義政府。他們大多是持有中華民國籍的中國

人，是在 1955 年後，由於南方政府的本土化政策，才陸續加入越

南籍，並且被認定為稱作「華裔越南人」（người Việt gốc Hoa）。13

                                                 
11 何良俊、乔艳艳（2015）；伊藤正子（2018），頁 260。 
12 葉中平（2023, May 1）徐俊文錄音。 
13 蔣為文（2013）。104 頁；黃宗鼎（2007），〈越南共和國之華人政策（1955-1964）〉

《國史館學術集刊》。第 11 期，189-249 頁。 
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但因南北越政權的統一，使得越南國內出現了兩群不同遷移脈絡

的華族。 

越南境內「華族」與「𠊎族」的分裂，與 1975-1979 年間的國

際政治背景密切相關。這段期間，南北方的華裔群體均面臨生存

困境。南方華裔在南越解放後，對北方社會主義政權充滿不安。

許多人選擇搭船離開，成為尋求中港台等地華人政權協助的「船

民」。14，而那些留在越南的，則繼續以「華族」自居。在北方，

由於中越關係日益緊張，「華族」身分的𠊎人遭受工作與生活上的

壓力。例如，越戰期間收容白尾龍島村人（Sín）以及與河內、海

防華僑中學合作成立的新越華農場，也因政治風波而被迫關閉。15

不少𠊎人選擇透過陸路逃離越南。也在這個時空背景下，使得越

南境內的黎人、蜑家人等人群全數離開越南。16 

在外界對華族施加壓力的情況下，華族內部依據過去的城鄉

差異和政治立場，逐漸出現「華人」與「𠊎人」的分裂。太原省

等北方省分被稱以𠊎人為主的地區，逐漸改自稱為可以視為越南

少數民族的「𠊎」取代「華」，希望正名宣告「我並不是華人」。17

並以同為太原省籍的學者葉中平為首，順勢將世居在越南北方的

𠊎 人 「 正 名 」 改 為 𠊎 族 。 18  3 月 2 日 越 南 統 計 總 局 依

121-TCTK/PPCĐ 號規定，頒布〈越南各民族成分列表〉（Danh Mục 

                                                 
14 可以參考：黃雋慧（2017）。《不漏洞拉：越南船民的故事》。新北市：衛城出

版。 
15 吴仕铨（2020, Jun 17）越南华侨联合总会创办的《新越华集体农场》。珍藏網

絡。https://reurl.cc/eX10Z7 (2023, April 21) 
16 Nguyễn Văn Chính (2022). 3-19. p.7. 
17 伊藤正子（2018）。〈ベトナムの「華人」政策と北部農村に住むガイの現代

史〉。《アジア・アフリカ地域研究》，17 （2）: 258-286。頁 264-267。 
18 伊藤正子（2018）。頁 262。 
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Các Dân Tộc Việt Nam），確定了越南包括𠊎族還有華族等 54 個民

族。 

然而，根據當前的田野調查，我們發現𠊎族的概念目前主要

局限於太原省。其他地區的𠊎人仍多選擇登記為華族，但事實上，

「華族」的範疇已不再包含「𠊎人」這一支系。19或許𠊎人的身分

與華族的界限極為模糊，且越南人民有權向當地政府申請更改民

族身分，我們經常觀察到𠊎人將自己登記為不同民族。20越南𠊎人

過去身分認同的變化並不容易用具體數字來觀察。然而，透過越

南的民族政策，我們可以借助每十年進行的人口普查，來了解𠊎

族人口的變化情況。這使我們能夠確認，與自然增長率相比，𠊎

族人口的變動更與社會因素有關。𠊎人在民族身分認同上的特殊

流動性，更有助於我們理解華夏文化在邊緣地帶的動態影響及其

互動過程。 

三、華夏與邊緣地帶的交會 

華夏文化作為中國歷史與文化的核心，長期以來在地理與文

化的交會中扮演著舉足輕重的角色。隨著歷史的演進，華夏文化

不僅在中原地區深根發展，更透過移民、貿易及征服，逐步擴展

到更廣大的邊界地帶。然而，這種擴展並非單向度的文化輸出，

而是在多元民族與地域文化的交織中，形成了復雜而動態的互動

消長關係。邊界地帶的民族群體因此展現出身分的模糊性與流動

                                                 
19 從〈越南各民族成分列表〉（Danh Mục Các Dân Tộc Việt Nam）當中，我們可

以看到華族的成分包含：Triều Châu（潮州）, Phúc Kiến（福建）, Quảng Đông
（廣東）, Quảng Tây（廣西）, Hải Nam（海南）, Hạ（客）, Xạ Phạng（下方）, 
Xìa Phống（下方）, Thảng Nhằm（唐人）, Minh Hương（明鄉）, Hẹ（客）, Sang 
Phang（上方），並不包含 Ngái（𠊎）。 

20 徐富美（2021）。頁 172。范宏貴（2004）。 
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性，既繼承華夏文化元素，又融匯地方特色，形成了獨特的文化

樣貌。𠊎族的文化與身分正是華夏文化在邊界地區動態作用的縮

影。 

更進一步地，華夏邊陲並非一個固定且靜態的地理概念，而

是隨著文化擴張、民族互動及歷史變遷而不斷重塑的範疇。這一

範疇的形成與發展，正是依賴於那些生活在這些邊緣地帶的群

體。這些群體並非只是單純的被動接受者，而是主動參與其中，

透過文化的吸收與再創造，塑造了自己獨特的身分認同。這些生

活在華夏邊陲的群體，既保持著本土文化的根基，也不斷融入來

自中原地區的文化元素，形成了一種動態的、變化中的身分。這

些群體的文化交融和身分流動，無論是在語言、宗教還是社會習

俗方面，反映出邊界地帶的文化邊界並非固守，而是隨著時間、

社會結構與文化接觸不斷變化與重構的過程。 

以同樣位於邊緣地區的中國雲南為例，美國東北大學歷史學

系博士楊斌在《流動的疆域：全球視野下的雲南與中國》21探討了

一個過去並不是「漢人勢力範圍」但後來卻納入中國版圖的地

區。22在漢人勢力進入雲南前，雲南地方原屬於「大理」、「南詔」

等在地僰人及彝人政權。然而，自明代以來，大量漢人進入這片

處於華夏邊境的雲南，並逐步將雲南從原本一個縣的名稱，擴展

為一個行省。在這段時間裡，儒學、科舉等制度隨著漢人移民的

到來而進入雲南，當地居民在接觸儒學並參與科舉考試的過程

中，逐漸認同了來自中原所設的「雲南」這一名稱，取代了他們

原先的「大理」和「南詔」，使雲南逐漸融入了華夏文化。隨著近

                                                 
21 楊斌（2021）。《全球視野下的雲南與中國》。新北市：八旗文化。 
22 楊斌（2021）。頁 11-12。 
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代中原政權從「傳統帝國」轉變為「民族國家」，雲南最終也被納

入了「中華民族大家庭」。23 

在楊斌提到的案例中，雲南地區的原住民，起初與漢人有著

明確的文化界線，然而，隨著大量漢人移民帶來的經濟、教育等

外在因素的影響，這些原住民逐漸認同了中原的華人勢力，並與

漢人文化融合，使得華夏勢力進一步擴展至雲南。各世居族群也

從原本被中原視為「蠻夷」的對象，逐步轉變為中國的少數民族，

最終將原本屬於華夏邊陲的雲南，轉化為華夏世界中一個具有異

文化色彩的地區。 

再來看中原政權的另一個邊緣地區——中國東南部。陳永海

在〈山區中的族群稱謂：畲「賊」之例〉24中描述了畲人、客家人

和瑤人等群體。畲人原本並不是指一個特定族群，而是指位於福

建邊緣地帶，生活在山區或山洞中的「野蠻人」。然而，通過槃瓠

信仰，這些群體在傳統帝國勢力不及的地方形成了共同抵抗朝廷

的社會，使得他們避免了繳納稅賦。在他的研究中，我們可以看

出，在東南邊境的這些群體，面對朝廷勢力的進入時，採取了與

雲南截然不同的策略，選擇成為朝廷外部的「異群」，從而避免了

稅賦的壓力。直到中國民族識別時期，畲人才被正式確定為「畲

族」，並被納入中華民族。 

這些案例顯示，華夏勢力與其他地方勢力之間，往往有一些

具有中介特質的群體，他們像是兩個勢力間的中介，調節並減少

兩方的摩擦。對於𠊎人來說，這一橫跨中越邊界的群體正是邊界

                                                 
23 楊斌（2021）。頁 302-310。 
24 Chan Wing-hoi (2006). Ethnic Labels in a Mountainous Region: The Case of She 

‘Bandits’. Empire at the Margins: Culture, Ethnicity, and Frontier in Early Modern 
China. California: The Regents of the University of California. 
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文化交融的典範。作為廣東、廣西地區的移民後裔，𠊎人帶著深

厚的華夏文化印記遷徙至越南，卻在新的環境中吸納了越南地方

的文化元素，形成了跨文化互動的生動見證。特別是在語言、宗

教信仰和生活習俗方面，𠊎人展示了其文化身分的模糊性與流動

性。在這一過程中，他們的族群身分受到華夏文化的深刻影響，

也逐漸被越南社會的文化和政治力量所塑造。 

這種動態的身分建構過程，不僅提供了重新審視族群身分主

體性和模糊性的契機，也為我們反思如何看待民族身分提供了不

同的視角。𠊎人的經歷可以作為一個範例，啟發我們跳脫「屬於

哪一個集團」的二元對立思維，並從跨文化的角度更加開放地看

待民族身分的多樣性和流動性。接下來，我們將從實際的文化表

徵來探討𠊎人在民族認同中的流動與模糊性，進一步理解這些變

遷如何體現在他們的日常生活和文化實踐中。 

四、身分認同的流動性與𠊎人的文化表徵 

越南的𠊎人身分認同，猶如一條隨時代與環境而變化的河

流。他們的生活深受地理位置、歷史背景和社會變遷的影響，並

經常根據當下的需求和局勢調整自身的身分。這種靈活的調整，

卻又讓他們守住了文化的根本，使他們能在華夏文化與越南本土

文化的交匯處找到適合自己的定位。在經歷了 1979 年的排華事件

後，𠊎人的身分認同受到多種因素的影響，包括跨境貿易需求、

升學機會，以及民族優惠政策等。這些因素促使他們對民族身分

進行調整，而這些原本模糊的認同特徵，除了在身分證上的民族

欄上可以看出差異，從𠊎人日常生活中的文化表徵中也能窺見端

倪。 
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我們知道文化表徵是一種極具力量的符號，𠊎人的身分變化

可以透過語言、祭祀儀式、信仰、甚至家庭中的日常習慣，這些

看似普通的細節，實際上承載了𠊎人對自我與文化的認同。符號

的魅力在於它們的多義性：對內，它們讓𠊎人能清楚地找到與彼

此相連的共鳴；對外，則提供了一種交流的語言，讓他們能在多

元的文化環境中定位自我。隨著時間流動，這些符號的形式和意

義也會隨之調整。有些曾經重要的元素可能隨著歷史推進而逐漸

淡去，但新的符號又會從地方文化的土壤中生長出來，帶著更強

的地域性與適應性。 

以宗教信仰來說，伏波將軍是一個很特別的例子。在廣寧省

和太原省，過去到處可以看到伏波將軍廟。伏波將軍是漢朝南征

交趾郡的名將馬援，馬援死後成為象徵抵禦外來勢力的地方神

祇。25生活在中越邊界的𠊎人便也將伏波將軍視為保護自己在越南

的華人神祇。甚至可以說，伏波將軍信仰中帶著一種「抗越」的

態度，不僅反映了𠊎人對越南主流文化的隱性排斥，也表現出他

們在面對不同文化衝突時的身分防衛心理。 

然而，隨著時間推移，這種抗越的意涵逐漸淡化。一方面，

華夏勢力的疏遠使𠊎人不再期待來自華夏的庇護；另一方面，他

們更加希望能落地生根，融入當地的生活。因此，伏波將軍的角

色也隨之轉變，從一位抗爭的英雄，逐漸被𠊎人重新詮釋為土地

的守護神，成為當地的「馬姓土地神」。這樣的改變使伏波將軍成

為一個純粹的地方信仰，而不再帶有任何對抗的意涵。他現在象

徵的是𠊎人與這片土地的連結，是他們從文化中尋求安身立命的

方式。 

                                                 
25 劉三祥（2017）。《臺灣客家後龍溪流域伏波將軍信仰之研究 -以苗栗及公館伏

波將軍廟為例》（碩士論文）。國立聯合大學客家語言與傳播研究所。頁 30。 
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這一信仰的轉變，正是𠊎人身分認同的寫照。他們不斷調整

自我，從依賴外界的力量，走向主動融入當地，進而在多元文化

中尋找平衡。由於長期處於歷史與文化交匯的夾縫中，所以努力

尋求最佳身分定位。雖然地位相對弱勢，但他們透過獨特的文化

表現展現自身特色，並在不斷調整身分認同的過程中，試圖在衝

突與融合中取得平衡。 

 

圖 3 伏波將軍神案 

近年來，越南政府將𠊎人定位為「少數民族」，這不僅讓他們

保留文化傳統，還獲得更多經濟與生活上的支持。許多𠊎人認為

這是目前最理想的身分定位。在這樣的平衡下，他們既能展示文

化特色，也能享受穩定的保障與資源。 

五、從客家的視角認識𠊎人邊緣和模糊的定位 

以𠊎人位於邊緣的「流動」還有「模糊」，希望能夠解決的還

是台灣的客家青年民族身分認同議題。我們希望透過深入理解其

他客語族群的民族定位，探討台灣客家人民族身分的定位。作為



52 客家研究 第十七卷 第二期 
 
 

 

臺灣的第二大族群，客家人長期處於閩南民系及其他族群之間的

邊緣地帶，這使得許多客家青年在尋求自我定位時，常面臨文化

與身分的困惑。雖然客家人有著獨特的語言和文化，但由於缺乏

強烈主導的社群，長輩擔心文化流失，青年卻缺乏歸屬，許多從

小生活在客家文化中的青年更急於尋找對客家文化的認同。 

𠊎人與臺灣客家人在語言與文化的歷程中有著相似的遭遇，

同樣處於社會的邊緣地帶。與越南的𠊎人相比，臺灣客家青年更

應積極透過「自主爭取與改變」來塑造屬於自己的生存空間。儘

管我們與𠊎人共同面對身分上的邊緣性與模糊性，但這並不意味

著我們處於劣勢，或只能向某一強勢文化屈服。相反，這種邊緣

身分賦予我們更多的彈性，讓我們能夠在當代社會中不斷調整並

自我重構。𠊎人透過自主選擇身分並保留自身文化認同的流動

性，為我們提供了寶貴的啟示。對於臺灣的客家人而言，這是促

使我們更加開放、包容多元身分認同的契機，同時也應該在這多

元背景中，牢牢把握住自己文化的核心。 

透過𠊎人的經驗，客家人可以在多元社會中建立更具彈性與

流動性的身分認同，既保有文化特色，又能與其他族群共融。客

家人與𠊎人共享的邊緣身分，其實是我們的優勢。面對變遷，我

們能靈活調整，同時堅守自己的文化核心，繼續在這片多元的土

地上生根發芽。 
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